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سََهُُمْْ  وْْا رُُؤُ۫�۫ َ ِ لَوََّ� وََاِِذََا ق۪۪يلََ لَهَُُمْْ تَعَََالَوَْْا يَسَْْتَغَْْفِِرْْ لَكَُُمْْ رََسُُولُُ اللّٰهِ��
كْْبِِرُُونََ ﴿5﴾ ُونََ وََهُُمْْ مُُسْْتََـ وََرََاََيْْتَهَُُمْْ يَصَُُدُّ�

5 Onlara:
“- Gelin, Allah’ýn Rasûlü iþlediðiniz günahlardan do-

layý sizin için baðýþlanma, koruma kalkanýna alýnma 
dilesin” denildiði zaman, baþlarýný çevirirler. Büyüklük 
taslayarak çekip gittiklerini görürsün.

ُ لَهَُُمْۜ�ۜ  آءٌٌ عََلَيَْْهِِمْْ اََسْْتَغَْْفََرْْتََ لَهَُُمْْ اََمْْ لَمَْْ تَسَْْتَغَْْفِِرْْ لَهَُُمْۜ�ۜ لَنَْْ يَغَْْفِِرََ اللّٰهُ��  سََ�وَٓ
َ لَاا يَهَْْدِِي الْْقََوْْمََ الْْفََاسِِق۪۪ينََ ﴿6﴾ َ اللّٰهَ�� اِِنَّ�

6 Onlar için, Allah’tan af, koruma kalkanýna alýnma 
dilesen de, dilemesen de farketmez. Allah onlarý asla 
baðýþlamayacak, koruma kalkanýna almayacak. Allah 
doðru ve mantýklý düþünmeyi terkeden fâsýk, âsi, boz-
guncu bir toplumu doðru yola sevketme lütfunda bu-
lunmaz, baþarýya ulaþtýrmaz.

ۜاۜو  ُ ِ حََتّٰ�ٰى يَنَْْفََضُّ�  هُُمُُ الَّ�ذَ۪۪نََي يَقَُُلُووُنََ لَاا تُنُْْفِِقُُوا عََٰلٰى مََنْْ عِِنْْدََ رََسُُلِِو اللّٰهِ��
َ الْْمُُنََافِِق۪۪ينََ لَاا يَفَْْقََهُُونََ ﴿7﴾ رَْْضِِ وََكِِٰلٰنَّ� وََٰمٰاتِِ وََا�لْاَ  آئِِنُُ اسَّل�َ ِ خََزَٓ� �� وََ�لِلّٰهِ

7 Müslüman görünerek Ýslâm’a karþý gizli eylem plan-
larý ve eylem yapan münâfýklar, hamiyyetli müslüman-
lara:
“- Allah’ýn Rasûlünün yanýnda olanlarýn, yiyecekle-

rini, içeceklerini karþýlamayýn, ihtiyaçlarýný görmeyin 
ki, daðýlýp gitsinler” diyenlerdir. Göklerin ve yerin hazi-
neleri Allah’ýn tasarrufundadýr. Fakat münâfýklar bunu 
anlayamýyorlar.

 ۜ ذَََلَّۜ�� ُ مِِنْْهََا ا�لْاَ عَََزُّ� َ ا�لْاَ يَقَُُلُووُنََ لَئَِِنْْ رََجََعْْ�نَٓآ اِِلَىَ الْْمََد۪۪نََيةِِ لَيَُخُْْرِِجََنَّ�
 ﴾8﴿ ۟ َ الْْمُُنََافِِق۪۪ينََ لَاا يَعَْْلَمَُُ�نَ۟و ةُُ وََلِرََِسُُلِوهِ۪۪ وََلِلِْْمُُؤْْمِِن۪۪ينََ وََكِِٰلٰنَّ� َ ِ الْْعِِزَّ� �� وََ�لِلّٰهِ

8 “- Andolsun, eðer Medine’ye dönersek, kuvvetli ve 
haysiyetli olan, oradan, zavallý alçaðý mutlaka çýkara-
caktýr” diyorlardý. Halbuki güç, kuvvet, kudret, hüküm-
ranlýk, Allah’ýn, Rasûlünün, þuurlu ve kâmil mü’min-
lerindir. Fakat müslüman görünerek Ýslâm’a karþý gizli 
eylem planlarý ve eylem yapan münâfýklar bunu bilmi-
yorlar.

 ۚ � دُُكُُمْْ عََنْْ ذِِكْْرِِ اللّٰهِۚ�� ا�لَٓا اََوْْلَاا �يَٓآ اََيُّ�هََُا الَّ�ذَ۪۪نََي مََٰاٰنُوُا لَاا تُلُْْهِِكُُمْْ اََمْْوََالُكُُُمْْ وََ
ئِِٓكََ هُُمُُ الْْخََاسِِرُُونََ ﴿9﴾ لِٰذٰكََِ فََاُوُ۬۬لٰٓ� وََمََنْْ يَفَْْعََلْْ 

H 9 Ey iman edenler, mallarýnýz ve çocuklarýnýz, sizi, 
Allah’ý zikirden, namazdan Allah’ýn övünç kaynaðý 
kelâmýný okumaktan, Allah’ýn dinini anlatmaktan, Ýs-
lâm’ý tebliðden alýkoymasýn. Kimler böyle yapar, Allah’ý 
zikri ihmal ederse onlar, iþte onlar hüsrana uðrayanlar-
dýr.

ا رََزََقْْنََاكُُمْْ مِِنْْ قََبْْلِِ اََنْْ يَاَْْتِيََِ اََحََدََكُُمُُ الْْمََوْْتُُ فََيََقُُلََو رََبِّ�ِ  َ  وََاََنْْفِِقُُوا مِِمَّ�
الِحِ۪۪ينََ ﴿10﴾ َ قََ وََاََكُُنْْ مِِنََ اصَّل� َ دَّ� َ ۙ فََاَصََّ� ٓي اِِلٰٓ�ىٓ اََجٍََلٍ قََر۪۪يبٍۙ� رْْتَ�ن۪ٓ َ ا�لَٓا اََخَّ� لَوَْْ

10 Herhangi birinize ölüm gelmeden önce, size ver-
diðimiz rýzýk ve servetten Allah yolunda karþýlýk gözet-
meden, gönüllü harcayýn. Harcayýn ki, daha sonra:
“- Rabbim, benim ölümümü kýsa bir müddet ertelesen 

de, imanda sadâkatimin ve kemâlimin ifadesi olan sa-
dakayý, vicdanýmý, servetimi, sosyal bünyeyi arýndýran, 
berekete vesile olan zekâtý versem, mâlî mükellefiyetle-
ri yerine getirsem, dindar, ahlâklý, hayýr-hasenât sahibi 
mü’minlerden, sâlih kullarýndan olsam” demeyesiniz.

ُ خََب۪۪يرٌٌ بِِمََا تَعَْْمََلُوُنََ ﴿11﴾ آءََ اََجََلُهََُۜاۜ وََاللّٰهُ�� ُ نَفَْْسًاً اِِذََا �جَٓ رََ اللّٰهُ��  وََلَنَْْ يُؤََُخِّ�ِ
11 Allah, eceli geldiði zaman, hiç kimsenin ölümünü 

asla ertelemeyecektir. Allah, iþlediðiniz gizli-açýk 
bütün amellerden haberdardýr.


